
 
 
 

 

 

 

 

 
 

        בבבב""""לללל    שמותשמותשמותשמות
ת ,הָהָר�מִ
, וֵַ�רֶד מֶֹ�ה וִַ�פֶ
 טו בִי", ל�חֹת: ְ יָדוֹ ְ יָדוֹ ְ יָדוֹ ְ יָדוֹ , �ְ�נֵי ל�חֹת הָעֵד� �� מְִ$נֵי עֶבְרֵיהֶ" ְ#ת�

בִי", מִֶ%ה �מִֶ%ה מִכְַ.ב אֱ)הִי" , וְהִַ-כְָ.ב ;הֵָ-ה, מַעֲֵ+ה אֱ)הִי"��וְהַ'�חֹת .טז .הֵ" ְ#ת�
עַ אֶת יז .הַ'�חֹת�עַל ,חָר�ת��ה�א , מֶֹ�ה�אֶל ,וַֹ�אמֶר; ְ רֵעֹה, קוֹל הָעָ"� וִַ�ְ�מַע יְהוֹ��

; עֲנוֹת חֲל�ָ�ה, וְאֵי
 קוֹל, קוֹל עֲנוֹת 2ְב�רָה אֵי
, וַֹ�אמֶר יח .ַ ַ-חֲנֶה, קוֹל מִלְחָמָה
; �מְחֹ)ת ,הָעֵגֶל�וַַ�רְא אֶת, ַ-חֲנֶההַ �ַ#אֲֶ�ר קָרַב אֶל, וַיְהִי יט .ֹ�מֵעַ  4נֹכִי, קוֹל ע3ַוֹת

 .ַ.חַת הָהָר, אֹתָ" וַיְַ�ֵ ר, הַ'�חֹת�אֶת מִָ�דָומִָ�דָומִָ�דָומִָ�דָווַַ�ְ�ל8ֵ , 67 מֶֹ�ה� וִַ�חַר
 

Exode, 32 
15 Moïse redescendit de la montagne, les deux tables du Statut à la main, tables écrites sur 
leurs deux faces, d'un côté et de l'autre. 16 Et ces tables étaient l'ouvrage de Dieu; et ces 
caractères, gravés sur les tables, étaient des caractères divins. 17 Josué, entendant la 
clameur jubilante du peuple, dit à Moïse: "Des cris de guerre au camp!" 18 Moïse répondit: 
"Ce n'est point le bruit d'un chant de victoire, ce n'est point le cri annonçant une défaite; c'est 
une clameur affligeante que j'entends!" 19 Or, comme il approchait du camp, il aperçut le 
veau et les danses. Le courroux de Moïse s'alluma; il jeta de ses mains les tables et les 
brisa au pied de la montagne. 
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Source : www.sefarim.fr et Tamar Schwartz 

Le keri ketiv 
 

Les tables entre sa (ses) main(s) 
 

Dans ce passage de ki tissa apparait un keri ktiv, 
c’est-à-dire un mot qui s’écrit d’une façon mais que 
l’on doit prononcer autrement. C’est un procédé 
utilisé par la Torah pour exprimer la polysémie d’un 
mot. 

Les tables de la loi contiennent autant de commandements vis-à-vis du 
prochain que vis-à-vis de Dieu. 

 


